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Obecná pragmatika a pragmatika češtiny

MILADA HIRSCHOVÁ

General pragmatics and the pragmatics of Czech

ABSTRACT: This article deals with different approaches towards linguistic pragmatics, in particular
with the difference between the general concept of pragmatics and the pragmatics of a particular lan-
guage. In recent decades, the scope and content of linguistic pragmatics has been accounted for in
various ways, from very broad to rather restricted. In this article, the notion of pragmatic perspective
in language analysis and description is adopted as a suitable concept, i.e. pragmatics is not understood
as a separate component (level) of a language system even though the links between semantics and
pragmatics are indisputable. The notion of pragmatic perspective in linguistic analysis stresses the
fact that each element of a natural language has its pragmatic dimension. Most importantly, this con-
cept entails that the field of pragmatics should deal not only with signs in the classical sense, i.e.
from this viewpoint, Morris’s canonical definition of pragmatics is abandoned. Furthermore, some
examples of pragmatic description of language-specific phenomena are discussed, in particular the
pragmatic interpretation of the Czech conjunction a (and) and of the means of personal and social
deixis in Czech.
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Gramatika v korpusu, korpus v gramatice:
příspěvek k diskusi o vyhledávání gramatické informace
v korpusech

LUDMILA UHLÍŘOVÁ

Grammar in corpus, corpus in grammar: A contribution to the discussion on
searching for grammatical information in a corpus

ABSTRACT: This article discusses some aspects of searching for grammatical information in cor-
pora. It argues that any search procedure must consist of at least three principally different steps.
First, a hypothesis regarding some grammatical property of the language system must be formu-
lated in terms of an available “tagging” menu. Second, general instructions concerning the sample
size, relevant context size, etc. must be stated, and only then can the third step, i.e. the proper search
and interpretation of the attested data, be taken. Examples from the Czech National Corpus are of-
fered to show that the boundary between grammaticality and non-grammaticality of a phenomenon
or category is represented by a probability scale with more than just two opposing values and that
the corpus may serve as an important tool for locating the most probable (favorite) point on the scale.
The issue of zero or non-zero occurrence of a phenomenon is discussed in greater detail. It is argued
that if no example of a phenomenon is attested in the corpus, it does not necessarily follow that the
corpus is too small and that it is necessary or significant to intervene in favor of a larger one.

ZUSAMMENFASSUNG

Grammatik im Korpus, Korpus in der Grammatik:
Diskussionsbeitrag zur Suche nach grammatischer Information in den Korpora

Dieser Artikel beschäftigt sich mit einigen Aspekten der Suche nach grammatischer Information in den
Sprachkorpora. Es wird gezeigt, dass der Suchvorgang aus einer Folge von drei prinzipiell verschiedenen
Schritten besteht. Zuerst muss eine Hypothese über eine grammatische Eigenschaft des Sprachsystems in
abstrakten linguistischen Termini des Typs „tags“ formuliert werden, die im Korpusmenu zur Verfügung
stehen. Als zweiter Schritt sind allgemeine Instruktionen zum Umfang der Auswahl und des relevanten
Kontexts einzugeben. Erst der dritte Schritt bedeutet die eigentliche Suche und Interpretation der gefun-
denen Daten. Anhand von Beispielen aus dem Tschechischen Nationalkorpus wird verdeutlicht, dass die
Grenze zwischen Grammatikalität und Nicht-Grammatikalität einer grammatischen Erscheinung oder
Kategorie als eine Wahrscheinlichkeitsskala mit mehr als zwei oppositionellen Werten zu betrachten ist
und dass gerade das Korpus als das geeignete Instrument für die Lokalisierung des wahrscheinlichsten
Wertes auf dieser Skala dienen kann. Das Nullvorkommen vs. Nichtnullvorkommen der Korpusbelege
wird ausführlicher behandelt. Die Interpretierung der „Null“ kann linguistisch schwierig und kompliziert
sein; es ist jedoch wichtig zu wissen, dass man nicht immer berechtigt ist, die Ursache in einem zu klei-
nem Korpusumfang zu sehen und zugunsten von einem noch größeren Umfang zu intervenieren.
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Využití statistických metod při popisu neverbálních kolo-
kací

RENATA BLATNÁ

The utilization of statistical methods in the description of non-verbal collocations

ABSTRACT: This article investigates the statistic function mutual information (MI-score) as ap-
plied to various types of lexical combinations, such as multi-word proper names, multi-word terms,
idioms and systemic and textual collocations. As a basis for comparison, combinations of the follow-
ing parts of speech were considered: group A – noun+noun, group B – adjective+adjective, group C –
adverb+adverb, group D – adjective+adverb, group E – adjective+adverb, group F – preposition+noun
and group G – noun+preposition. MI-scores with values of 15–23 highlight different types of lexical
collocations: proper names in group A, terms in group B, idioms in group C, terms in group D and
terms in group E. MI-scores with values of 7.0–7.1 relate mostly to systemic or textual collocations.
Prepositional collocations are evaluated in the range of the MI-scores 17.5–7.0. The most typical
collocations are systemic-textual collocations for group F and multi-word proper names for group G.
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František Daneš

Mezinárodní kongres lingvistů v Praze

The XVII International Congress of Linguists in Prague

ABSTRACT: The XVII International Congress of Linguists took place on July 24–29, 2003 in Pra-
gue. It was organized by three Czech academic institutions under the auspices of the Comité Inter-
national Permanent des Linguistes. The program and agenda of the Congress were divided into four
sections: (1) plenary sessions with papers by invited speakers, (2) thematic sessions, each introduced
by a state-of-the-art paper, (3) workshop sessions, (4) poster sessions. A book containing all abstracts
received (463 pp.) was made available to all participants. The Congress was attended by about five
hundred participating linguists from nearly 50 countries and from all continents, and its course and
outcome were evaluated positively by both representatives of the CIPL and the individual participants.
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Jana Hoffmannová – Jan Kořenský

Současná slavistika na mezinárodním sjezdu v Lublani

Contemporary Slavic Studies at the XIII International Congress in Ljubljana

ABSTRACT: The XIII International Congress of Slavists took place in Ljubljana (Slovenia)
from August 15–21, 2003. The program of the congress was so rich that it was impossible for
any individual to take part in all sessions, round tables, thematic blocks and presentations of new
publications, hence this report is only a small selection from the countless number of lectures
and papers. In the linguistic section of the congress, great attention was given to the situation of
the Slavic languages in Europe during a time of globalization and integration, language policy,
language management, language legislation, the relationship between large and small Slavic
languages etc. Many linguists at the congress were interested in the application of new methods
(cognitive linguistics, corpus linguistics). In the section for literary criticism, cultural studies and
folklore, many papers concentrated on regional studies, theme studies and image studies, as well
as on postmodernism and fantasy in Slavic literatures, or the relationship between the Internet
and works of literature. A theme common to both sections was the representation of gender (in
language, literature and culture). A special section was devoted to the anniversary of the birth
of Josef Dobrovský.
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